
Zeitschrift: Schweizer Spiegel

Herausgeber: Guggenbühl und Huber

Band: 9 (1933-1934)

Heft: 4

Artikel: Zwüsched Gämf und Rorschach

Autor: Gysler, Henri

DOI: https://doi.org/10.5169/seals-1065946

Nutzungsbedingungen
Die ETH-Bibliothek ist die Anbieterin der digitalisierten Zeitschriften auf E-Periodica. Sie besitzt keine
Urheberrechte an den Zeitschriften und ist nicht verantwortlich für deren Inhalte. Die Rechte liegen in
der Regel bei den Herausgebern beziehungsweise den externen Rechteinhabern. Das Veröffentlichen
von Bildern in Print- und Online-Publikationen sowie auf Social Media-Kanälen oder Webseiten ist nur
mit vorheriger Genehmigung der Rechteinhaber erlaubt. Mehr erfahren

Conditions d'utilisation
L'ETH Library est le fournisseur des revues numérisées. Elle ne détient aucun droit d'auteur sur les
revues et n'est pas responsable de leur contenu. En règle générale, les droits sont détenus par les
éditeurs ou les détenteurs de droits externes. La reproduction d'images dans des publications
imprimées ou en ligne ainsi que sur des canaux de médias sociaux ou des sites web n'est autorisée
qu'avec l'accord préalable des détenteurs des droits. En savoir plus

Terms of use
The ETH Library is the provider of the digitised journals. It does not own any copyrights to the journals
and is not responsible for their content. The rights usually lie with the publishers or the external rights
holders. Publishing images in print and online publications, as well as on social media channels or
websites, is only permitted with the prior consent of the rights holders. Find out more

Download PDF: 13.01.2026

ETH-Bibliothek Zürich, E-Periodica, https://www.e-periodica.ch

https://doi.org/10.5169/seals-1065946
https://www.e-periodica.ch/digbib/terms?lang=de
https://www.e-periodica.ch/digbib/terms?lang=fr
https://www.e-periodica.ch/digbib/terms?lang=en


Zwüsched Gämf und Rorschach
Henri Gysier

De « Schwizer Spiegel » seil meh oder weniger es Spiegelbild sy vo eusne
so liebe, aber so eigne Landslüte. 1 ha mer vorgnoh, das z' probiere, und zwar
grad uf züritütschi Art und Wys. Der erseht Artikel chunnt grad unnedra.
Jetzt fehlt nu no, dass die liebe Läser rächt schimpfed drüber, dann bin i
sicher, dass er rächt isch. Für d'Fuftsetzig han i dann kä Angscht meh.

De Verfasser.

Eusi Schwizer sind ja durchuus neii
und lieb, bravi und schöni häi's au

drunder - wann i da nur a mich sälber
danke - aber kuriosi Idee händ s' öppe-
die. Da hä mer so e wunderbari Yrich-
iig mit eusrer Prässfreiheit. Sogar d'Che-
gelischüeler grosshansed scho demit : da

seigid mir Schwizer dann doch anderi
Fäger weder eusi nördliche Nachbere,
wo sich nüd emal meh chönned go die
fuule Zäh zieh Iah, wil sich käne meh
gitraut sys Muul ufz'tue. Wänn dänn
wider emal i de Zytige z'läsen isch,
wie's det usse zue- und hergaht, läch-
led eusi Schwizer zfride zu ihrne Kaffi-
möcke, freued sich wie en Hund an ere
Metzgete, dass mer i der Schwiz no
säge därfi, was mer well und was mer
dänki.

Dänn chunnt plötzli wider so e
Hiobsbotschaft ussen inne, die und die
Schwizerzytige seigid so und so lang,
oder grad ganz verböte. Süttigheiss
lauft's dänn dene Läsere de Rugge dur-
uuf, d'Haar sträubed em sich, wie bi-
mene wüelige Reuel de Schwanz, wo
dänn usgseht, wie en Gulterebutzer,
schimpfe tuet er zwe kompletti Bänd

vom Konversalionsläxikon, bis em schier
de Schnuuf usgaht,- die Zytig flügt vor
Wuet hinder de Diwan abe, vor Aerger
chömed em die Kaffimöcke wider obsi,
dass er s' öppe drümal mues abe-

schlucke, und i synere Täubi leit er de
Huet a und fahrt ab.

Verusse gseht er über de Strass änne

en Zytigsverchäufer. Da chan er nüd

gnueg prässiere, Chindewäge, Auto,
Tram, Ross, alles wott er über de
Huufe ränne, nu dass er i der nächschte
Sekund wider zwei Pfund lülschi Zytige
chan go chaufe. Wie en Halbver-
hungerele nach eme alte Wurschtzipfel,
stürzt er sich uf die « Berliner # und
wie die geischtige Ergüss alli gheissed,
isch für nüt meh z'ha, bis er de hin-
derscht Buechstabe verschluckt hät und
Iaht - die Schwizerzytige Schwizer
zytige sy.

Aber so sind eusi liebe Landslüt. Am
Bodesee usse schimpfed s', dass die Tüt-
sche ihri Gränze immer feschter ab-
schnüered, aber nu wil s' nümme so vil
vo dere billige Uslandswar chönned î
d' Schwiz inne hamschtere. Deby weit
i mi aber nüd gitraue, im Thurgi usse
über die Tütsche z'schimpfe, i müesst

myni Chnoche imene Nastuech heilräge.
Am Gämfersee unde schimpfed s' über
d'Franzose wäg dem ebiglange Bandwurm

« Zonehandel », aber au nu wil de
Peterli und de Schnittlauch echly billiger

gsi isch, weder 's Inlandgmües. Deby

sind s' dänn aber no so galant und
lönd über ihri öschtliche Landlüt alli
heilige Dunnerwätter fahre, sie seigid no
«katholischer weder de Pabscht», sie sel-
lid nu dem Hitler no grad i d'Hose
schlüüfe.

Im Bündnerland obe schimpfed s', dass

die Schwizer alli i's Usland reised,
anstatt ihres Gäld im eigne Land z'ver-
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Osmi unc> korzciisck
I-I s ci c! ^c 5 s r

/)e « Lcàîêe?' Lxieyel » sel/ me/r ocke?' ree?tiAe?' es Lxiec/sidW s?/ vo SASKö

so iisöe, ads?' so e?g-»s da??ciâie. / à ms?' vo?gc??o/c, <i«s s' probiere, «M swa?'

N?'aci r?/ sàWtsc/n ?c??ck Vz/s. De?' erse/?/ ^irii/cei e/?A????i A?°aÄ «?r??ecir«.

/ài /s/êtt ???« ?îo, cisss ciis iisbe Dass?- râeiîi scàcP/'eci cirübe?-, cià?î àà i
sic/ce?', cisss s?' ?'äeici isc/c. Dic?' ci'à?'issisiA à» cià?? ic« ^4>?ysci?i mei?.

De ^s7/«sse?-.

^usi Lodvrmsr siuci js ciuroduus ustt
>1-» uuci lisd, drsvi uuci sodöui dst's su
ciruucisr - vcsuu i 3s nur s miod ssldsr
3sulcs - sdsr lcuriosi I3ss dsu3 s' öpps-
ciis. Os ds msr so s vcuucisrdsri Vriod-
IÍN mit susrsr ?rsssirsidsit. Lo^sr 3'dds-
Islisodüslsr grossdsussci sodo 3smit: 3s
ssigici rnir Lodv/i2sr 3suu 3ood sucisri
ksgsr vcs3sr susi uör3liods dlsoddsrs,
vo siod uü3 smsl msd odöuus3 go 3is
iuuls ?sd 2isd lsd, vril siod lcsus msd
gitrsut s^s dluul ulz/tus. 'Wsuu 3suu
vci3sr smsl i 3s ^^ti^s 2'lsssu isod,
vcis's 3st usss 2us- uu3 dsrAsdt, Isod-
ls3 susi Lodvri2sr êiricis 2U idrus I^siii-
möolcs, irsusci siod cvis su Iiuu3 su srs
dist2Ists, 3sss msr i cisr Lod^vi2 uo
SSFS cisrli, vcss insr vrsll uu3 vcss rusr
3sulci.

Osuu oduuut x>Iöt2li vci3sr so s Hiods-
dotsodslt usssu iuus, 3is uu3 ciis

3odv/i2sr2^tigs ssigi3 so uuci so lsug,
o3sr grs3 ISU2 vsrdots. Lüttigdsiss
lsult's 3suu cisus dsssrs 3s kuIIS 3ur-
uul, ci'lissr strsuds3 siu siod, vcis di-
lusus vcüstigs ksusl 3s 3odvcsu2, 'vcco

3suu usIssdt, -cvis su Liuttsrsdutzsr,
soiriiupks tust sr 2ws koruplstti Lsuci

vom X^ouvsrsstionslsxilcou, dis sm scdisr
cis Loduuui usIsdt, ciis ^tiI iiÜIt vor
Vì/ust diucisr cis Oivrsu sds, vor ^srIsr
odömsci sm ciis Xuiiimöoics vricisr odsi,
cisss sr s' öx>ps ârûmsi muss sds-
sodiuoics, uuci i s'/usrs ?sudi isit sr cis

iiust s uuci isdrt sd.
Vsrusss Issdt sr üdsr cis Ltrsss suus

su ^^tiALVsrodsuisr, Os odsu sr uuci

guusI prsssisrs, Ldiucisvrsgs, ^uto,
Irsm, lioss, siiss wott sr üdsr cis

iiuuis rsuus, uu cisss sr i cisr usodsodts
Zsicuuci vricisr 2v^si ?iuuci tülsodi ^tigs
odsu Io odsuis. V^is su lisidvsr-
duugsrsls usod sms sits Wursodt^ipisi,
stümt sr siod ui ciis « Lsriiusr » uuci
rvis ciis gsisodtiIS drgüss sili Idsisssci^
isod iür uüt msd 2'ds, dis sr cis diu-
cisrscdt Lusodstsds vsrsodiuoict dst uuci
isdl - ciis Zodvrmsr^tiIS Zod-vàsr
2^tigs s^.

i^dsr so siuci susi iisds dsucisiüt. ^m
Locissss usss sodimpisci s', cisss ciis lût-
sods idri (Zrsu2s immsr issodtsr sd-
soduüsrsci, sdsr uu vccii s' uümms so vil
vo cisrs diliigs Osisucisvrsr odöuusci i
ci' Lodvci2 iuus dsmsodtsrs. Osd^r wstt
i mi sdsr uüci gitrsus, im ldurgi usss
üdsr ciis lütsods 2'sodimx>is, i müssst

m'/ui Lduoods imsus disstusod dsilrsIS^
iVm (ismisrsss uucis sodimxüsci s' üdsr
ci'?rsu2oss rvsI cism sdigisuIS Lsuci-

cvurm « ^ousdsucisi », sdsr su uu wii cis

lstsrii uuci cis Loduittisuod sodi-/ diiii-
Isr Isi isod, v/scisr 's luisuciImüss. Os-
d^r siuci s' cisuu sdsr uo so gsisut uuci
iôuâ üdsr idri öscdtiicds dsuciiüt siii
dsiiigs Ouuusrv/sttsr isdrs, sis ssigici uo
ccdstdoiisodsr vrscisr cis ?sdsodt», sis ssi-
iici uu cism liitisr uo grsci i ci'iioss
sodiüüis.

Im Lüuciusrisuci ods sodimplsci s', cisss

ciis Lodrvmsr sili i's lislsuci rsissci, su-
ststt idrss (islci im si^us dsuci 2'vsr-
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bruuche. Rächl hetted s' ja scho, aber es

isch ja truurig gnueg, dass mer im Us-
land billiger reist weder bi eus. Und
dann isch es halt doch öppis anders,
wä mer cha verzelle, mer heb da in
Italie nu chönnen en Schwizerfeuflyber
vor sich annehebe, dann seigid eim die
Händler nahgloffe dur die ganz Stadt

dur, wie jungi Hündli. Oder wä mer cha

blagiere im Tütschen usse heb mer für
en Schwizerfranke im beschte Hotel
chönne übernachte, sogar Gsellschafl
heb mer no gha dezue — derigi, wo
amigs erseht z'Nacht vo der Zimmer-
decki zu eim is Bett abechunnt. — Nu die,
wo nach Paris reised, schimpfed, die
Franzose seigid ja no ärger weder de
Stüürsekretär diheim, dä löhs eim doch
wenigschtes no en Franken im Sack, aber
die Franzose quätschid eim grad ganz
uus, dass mer vo Paris bis hei mit dem
chnurrige Buuch reise müess.

Es freut mi dänn amigs glych wider,
wänn i vernimme, es seig wider eine
ykapslet worde, wil er gmeint hät, er
seig diheime und müess über alles

schimpfe und in alles sys Muul hänke,
wo ihn en Chabis agaht. So eim fallt's
dänn plötzli, uf eimal, wider in Si, dass

er Schwizerbürger seig, und euse
Bundesrat sett dänn plötzli alles, wie en
Muurerhandlanger sy Pflaschtertause,
wänn's vom Turm zwölfi schlaht, gheie
Iah und dem biträffede Land de Chrieg
erchläre. Oder wänn amigs im Tütschen
usse die Markschieber so fründnachbar-
lich in es Konzänlrationslager gsteckt
werdet, natürli nu, dass die chöschtliche
Schwizer sich nüd verlaufed im Gräbel
inne. Isch eine mit ere Brieftäsche voll
gschobne und bschissne Mark über
d'Gränze cho, so hät er durumme bla-
giert «die han i verwütscht ». Isch es

aber schief gange und er isch gschnap-
pet worde, so chunnt vo dussen en
jammervolle Hülfruef « sie händ mich
verwütscht ». Natürli sett dänn de
Bundesrat wider syn Füllfäderhalter schle-

gelawegge in en Egge hindere schmäi-
tere und springe, was er Bode
verwütscht, dä prächtig Eidgenoss wider
heiz'hole.

lrruuolrs. käolrt lrsttscl s' M solro, adsr ss
isolr ja truurig guusg, class msr im Ils-
laucl dilligsr rsist wsclsr di sus. Ilucl
cläuu isolr ss lralt cloolr öppis auclsrs,
rvà msr oìra vsr^slls, msr lrsìz cla in
Italis nu olröuusu su Lolrrvi^srlsull^lzsr
vor siolr auuslrsios, cläuu ssigicl sim clis
Hàucllsr ualrgloils clur clis gau2 Ltaclt

àr, rvis juugi Ilüuclli. Oclsr rvâ msr olra

lzlagisrs im lutsolrsu usss lrsìz msr lür
su Lolrrviüsrlraulcs im dssoìrts Hotsl
olröuus üdsruaolrts, sogar (lssllsolralt
Irsl) msr uo glra cls^us clsrigi, vro
amigs srsoirt 2'llaolrt vo cisr ^immsr-
clsoici 2U sim is Lstt aìzsolruuut. — Hu ciis,
rvo uaolr ?aris rsisscl, solrimplscl, clis
?rau2oss ssigicl ja uo ärgsr v/sclsr cls

Ltüürsslcrstär clilrsim, clä loirs sim cloolr

rvsuigsolrtss uo su kraulcsu im Laolc, alzsr
clis ?rau2oss guàtsolricl sim gracl gsus
uus, class msr vo ?aris Iris lrsi mit clsm

olruurrigs Luuolr rsiss müsss.
Ls lrsut mi cläuu amigs gl^olr wiclsr,

rvàuu i vsruimms, ss ssig rviclsr sius
^lcapslst rvorcls, rvil sr gmsiut lrät, sr
ssig clilrsims uucl müsss ülosr aliss

solrimpls uucl iu ailss s^rs I^luul Iräulcs,
rvo ilru su Llraìzis agaìrt. Lo sim lailt's
cläuu plöt^li, ul simai, rviclsr iu Li, class

sr Lolrrvi^srlzürgsr ssig, uucl suss Luu-
clssrat sstt cläuu plöt^li ailss, wis su
làursrlraucllaugsr s^ ?klasolrtsrtauss,
rvâuu's vom ?urm ^rvölki solrlalrt, glrsis
laìr uucl clsm lziträllscls üaucl cls Llrrisg
srolrlärs. Oclsr rväuu amigs im lütsolrsu
usss clis l^larlcsolrisizsr so lrüucluaolrlzar-
liolr iu ss Kousâutratiouslagsr gstsolct
rvsrclst, uatürli uu, class clis olrösolrtliolrs
Lolrrvi^sr sioir uücl vsrlaulscl im Oràlzsl
iuus. Isolr sius mit srs Lrisltäsolrs voll
gsolrolzus uucl lzsolrissus Ii4arlc ülzsr
â'Orâu^s olro, so lrät sr clurumms lzla-

gisrt «clis lrau i vsrrvütsolrt ». Isolr ss

adsr solrisl gaugs uucl sr isolr gsoìruap-

pst rvorcls, so olruuut vo clusssu su
jammsrvolls llüllrusl « sis lräncl m i o lr
vsrrvütsolrt ». lilatürli sstt cläuu cls Luu-
clssrat rviclsr s^u küllläclsrlraltsr solrls-

gslarvsggs iu su Lggs ìriuclsrs solrmät-

tsrs uuà springs, v/as sr Locls vsr-
rvütsolrt, clä präolrtig Liclgsuoss rviclsr
lrsi^'lrols.
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